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V přednášce představím projekt „Malá velká literatura: české a německé překlady jidiš literatury 
jako odraz změn v politice a ve společnosti“. Na základě ukázek z jednotlivých překladů se zaměřím 
zejména na tyto otázky: Jaké možnosti měli překladatelé jidiš literatury v hranicích poměrně pevně 
stanovených komunistickou ideologií v období 1948–1989? Jak se v překladech odrážely střídavé 
fáze „utahování šroubů“ a postupné liberalizace? Jakou roli hrály životní osudy překladatelů?  
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